
63シャーンティデーヴァの＜廻向＞論―新旧『入菩薩行論』最終章を中心として―（7）
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1

[[1a] 
BSA-3

[1a] [1a]   (*gu a) 
(*do a)  (*tattva)  (*prajñ ) 

 (*sarvajñat )  [1a]  (*d na) 
(* abhy sa)  [[1a] 3) 

9 9

 [1b]  [1c]

 
D Sha 282a2; P Sha 338b2 yongs su bsngo ba bshad de/ bbdag gi [1a] la 

sogs pa’o//  (P /) byang chub [1a] ni yon tan dang skyon ni ’phel ba dang ’grib 
pa’i mthar thug la gnas pa/ de kho na nyid kyi shes rab dang thams cad mkyen 
pa nyid de/ de’i slad du sspyod pa [[1a] ni sbyin pa la sogs pa goms pa ste/ de 
la ’jug pa [[1a] byang chub tu sems bskyed pa la sogs pa rnams dgu gang gis 
de ni de bshin no// de’i khyad par du bsams pas ddge ba bdag la ggang [[1b] byung 
ba ddes sskye bo tthams cad [[1c] byang chub spyod pa kho na bbrgyan (D rgyan) 
[1d] / tshigs bcad thams cad blo la len pa dang don gyis de’i don sgom pa’i 
phyir de snying la gnas pas de gang gi yin pa de bzhin no//  
 

*karu [2a] 
[2b]  [2d]

[2d]  [2c]  [3c] *an srava
 

thugs rjes bshad de/ pphyogs [[2a] la sogs pa’o// llus sems kkyi gnod pa can [[2b] 
lus kyi bbde ba [[2d] reg pa’’i rgya mtsho [[2d] sems kyi (D kyis) yyid bde ba’i rgya 
mtsho [2d] tthob (D thop)  par shog [2c] // bbyang chub sems dpa’i bde ba [[3c] ni 
zag pa med pa ste/ sems can grol ba zhes bya ba la sogs pas bshad pas so//  
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65シャーンティデーヴァの＜廻向＞論―新旧『入菩薩行論』最終章を中心として―（7）

 
 [[4a] *sa j va *k las tra *sa gh ta

*raurava *mah raurava *t pana *prat pana
*av ci *a a a *hahava

*huhuva *arbuda *mah rbuda *utpala *padma
*mah padma

sukh vat [4c] 
 [5c] 

*anukamp
 

dmyal ba [[4a] ni yang sos dang/ thig nag dang/ bsdus ’joms dang/ ngu ’bod 
dang/ ngu ’bod chen po dang/ tsha ba dang/ rab tu tsha ba dang/ mnar med de 
brgyad tsha ba’i dmyal ba’o// 1-so thams thams-1 (1 P so tham tham) pa dang/ 
kyi hud smra ba dang/ a chu sgrogs pa dang/ chu bur dang/ chu bur chen po 
dang/ utpala ltar gas pa dang/ padma (D padmo) ltar gyes (P gyis) pa dang/ 
padma (D padmo) ltar cher gyes pa ste grang pa’o// (P 339a) zag pa med pa’i 
bde ba di yod pas bbde ba ccan [4c]/ sa la rab tu ’jug pa kho na der skye ba’o// 
byang chub sems dpa’ kho na ssprin chen [[5c] po ste/ des snying brtse bas tsha 
ba’i dmyal ba la chu bsil ba’i char phab pas so// de ltar grang ba’i dmyal bar 
shin tu dro ba’i ’od zer (D 282b) spros pas so// 

 
*upan raka  [6a] * akti

 [6b]
 [[6c]

 [6d] 10
 [10c]  

nye ba’i dmyal ba bshad de/  ral gri [6a] dang/ mda’ dang/ mdung dang/ nus 
pa la sogs pa’i lo ma can ni lha’i kkun dga’ tshal ltar 1-sdu gur-1 (1 =DC; PG 
sgug gur, N sdug skur) sshog [6b]// kk  (P kun) tra [[6c] ni las kyi sgyu mas kha 
thur du bltas pa/ rnon po sor bcu drug pa/ ’bar ba lcags kyi tsher ma can sshal 
mari’i sdong po [[6c] nye ba’i dmyal ba shal ma ri’i nags la gnas pa rnams ni/ 
chos dang mthun pa ’dod pa’i don ster ba’i lha’i yul na gnas pa’i ddpag bsam 
gyi sshing [6d] la gnas par gyur cig// bbdag gi dge ba’i stobs kyis [[10c] zhes ’chad 
par ’gyur ba kun dang sbyar ro// 
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 [7d]

 [7b]  [7a]  [[7b]
* ddhi  [8a]

 [8a]  [8b]
 [8c] 

 [8d] 
 [8c]  

 [9a]  [[9b]
 [9b] 

 [9c]  [9d]  
dmyal ba’i ttshogs ddag ni nyams dgar shog [[7d]// cis she na ppadma’i dri bsung 

dang lldan pa’i mmtsho [[7b] dang/ mmthing (D thing)  ril [[7a] la sogs pa’i sskad 
snyan ’byin pas [[7b] so// byang chub sems dpa’i rdzu ’phrul gyi mthus nye ba’i 
dmyal ba me ma mur la ssol ba’i pphung po [[8a] ’bar ba ni gzi brjid ’bar bar nnor 
bu’’i phung por shog [8a]// lcags kyi sa gzhi me ’bar ba sshel gyi sa gzhi ru gyur 
cig [8b]// gang la sems can ’’dus pa cher gdungs pas ’’joms par byed pa’i dmyal 
ba’i rri rnams [[8c] ni/  mchod pas brgyan pa rgyal ba gnas pa’i ggzhal yas khang 
du [[8d] dmyal ba pa rnams la snang bar ggyur cig [[8c]// 

me ’bar ba bsil ba’i char dang/ rrdo bba tsha ba’i char dang/ (P om. /) mmtshon 
gyi char [9a] ni  deng (D ding) nnas bbrtsams te [9b]/ log par lta ba rnams kyi (D 
gyi) mgor mme tog gi cchar [9b] du (P 339b) snang bar shog// ’dir brnab sems kyis 
gzhan gyi nor la ’dod pa mi nyams pas dmyal bar nor gyi phung po mthong 
nas brgyugs pa rnams  phan tshun [[9c] du  ’thab pa [[9c] (P ba) ni bbrtse ba’i 
phyir me tog ’phen par shog [9d]// 

 
 [10b]  

[10a]  [10a]  [10a] 
 [10c]  [10c]  [10d]

 [10d]
 

dmyal ba’i ’obs ’bar ba’i zangs ma’i khu ba’i chus gang ba’i nnang du nub pa’i 
sems can  sha kun zhig [10a] pa/  me tog kun da [[10a] ltar dkar ba’i rrus ppa’i lus 
can [[10a] ni bbdag gi bsod nams kyis llha’i lus thob nas [[10c] lha’i bu ma rnams 
dang [10d]/ lha yul gyi chu bo gang ga’i chu la rtse zhing ggnas par gyur [10d]/ 
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67シャーンティデーヴァの＜廻向＞論―新旧『入菩薩行論』最終章を中心として―（7）

(P om. /) chu bor gnyi ga mtshungs so// 
 

 [11a]

 [11b] 
 [11c]  [11b] 

[11c]
*maharddhika *an vila

 [11d]   
dmyal ba ’’dir ggshin rje’i ppho nya ddang/ (P om. /) kkhwa ddang/ bbya rgod 

rnams ’jigs su rung ba sskrag cing phyag na rdo rje mmthong bar gyur cig [11a]// 
des dmyal ba pa (P om. pa) rnams sdug tu mi ’jug// sha dang rkang mar la 
sogs pa’i du ba gyen du rgyu bas byas pa’i (D 283a) mmun pa/ phyogs kkun tu (D 
du) ’’joms pa’i ’’od zer yyid du ’ong ba ddga’ ba dang bbde ba  skyed pa [[11b] dmyal 
ba rnams kyis ggyen du bltas pas mmthong nas ’od zer ’’di su’i yin bltas pas/ nnam 
mkha’ la pphyag na rdo rje gzi brjid ’’bar ba [[11c] mthong nas / rdzu ’phrul chen 
po de la dang ba’i shugs kyis rnyog pa med pa bzhin du/ dmyal ba las dde dang 
lhan cig tu ’grogs par shog [11d]// 

 
 

[12a] 4)  [12b]
 [12c] 

 [12d]
 [12d]  

’phags pa spyan ras gzigs kyi mthus dmyal ba la ddri bzangs kyi chu 
dang ’dres pa  padma’i char ’’bab par shog// des cchil chil sgrogs shing ddmyal 
ba’i me ’joms pa mthong bar gyur [12b] cig// de bas  ’di yin zhes bbde bas tshim 
pa [[12c] dmyal ba pa  rnams kyis [[12d] gang las byung mi shes par thugs rje 
chen po mmthong bar gyur cig [12d]// 

 
 [[13a]

 [13a]
*pañcac aka  [13b]

 [13c]  [13c]  [13d] 
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[13d]  
’jam dbyangs mthong nas dmyal ba pa rnams phan tshun du ’bod de/ kye 

grogs dag (D bdag) [[13a] deng (D ding) nas brtsams te ’’jigs par ma byed mmyur 
du tshur shog [13a]// bdag cag gson pa nyid/ grol ba nyid gang gi phyir ggzhon 
nu zur phud [[13b] lnga dang ldan pa mi ’jigs sbyin pa’i ’od zer can bdag cag (P 
om. cag) gi gan du ’ongs pa ggang gi mthus sdug bsngal thams cad bral [13c]/ 
dga’ ba’i shugs rnams rrab tu ’jug [13c]// yang dag par rrdzogs pa’i byang chub 
tu ssems [13d] byung/ sskye bo thams cad skyob pa’i phyir mma lta bu’i ssnying 
rje sskyes [[13d] so//  

 
 [14a]  [14a]

 [14a]  [14b]
 [14b]  [[14c] 

 [14c] 

[14d]  
khyed cag [[14a] steng du  ’di la ltos [[14a] (P bltos) shig// lha’i yul nas babs 

pa llha brgya phrag du mas ccod pan gyis zhabs kyi padma la mchod pa [14a]/ ’u 
cag la bbrtse bas spyan brlan pa [[14b] lha rnams kyis (P kyi) mchod pas ddbu la 
me tog du ma’i tshogs kyi char ’bab pa [14b]/ llha mo stong phrag du mas ’jam 
dpal gyi bbstod pa sgrogs pa ddang ldan pa / yyid ddu ’ong ba [[14c] gzhal yas khang 
du mas nye bar spras pa/ ’’jam dbyangs mthong nas dda ni grogs dag tshur shog 
la sogs pa’i ddmyal ba rnams ku co ’don par shog [14d]// 

 
 [15a] *grantha

 [15a] 
 [15b]  

[15b]  [15d]  
de ltar [15a] gzhung brtsams pa las byung ba’i bbdag gi dge bas kkun tu bzang 

po lla sogs [15a] pa nyon mongs pa dang shes bya’i ssgrib pa dang bral ba/ sa 
bcu’i bbyang chub sems dpa’ rnams kho na ssprin [[15b] bde bar reg pa/ bbsil ba 
(P pa) ddri bzang ba’i rlung dang cchar ’bebs par [[15c] mthong nas ddmyal ba 
rnams mmngon par dga’ bar gyur cig [15d]// 
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69シャーンティデーヴァの＜廻向＞論―新旧『入菩薩行論』最終章を中心として―（7）

 [16a]
 [16b]  [16a]  [16d]

*naraka *preta *tiryak  [16c]  
sdug bsngal mi bzod cing slar yang (D 283b) bshad de/ sreg pa dang (P om. 

dang) gcod pa dang ’bigs pa la sogs pa’i ttshor ba mmi bzad pa ddang [16a]/ gshin 
rje’i pho nya rnams la ’’jigs pa ddmyal ba rnams kyi [[16b] sdug bsngal (P 340b) 
zhi bar gyur cig [16a]//de dang der ggnas pa [[16d] dmyal ba dang yi dags dang 
dud ’gro las  grol bar gyur cig [16c]// 

 

 [17b]  [[17a] 
 [17b] (cf. Mvy 7636) *k utt

 [17c]  [17d]
*ak lam tyu

* li *kalpav k a  
chen po kun gyis chung ba kun za ba/ chung ba mang po ’dus pas che ba 

yang srid/ de’i ’’jigs [17a] pa ddud ’gro rnams [[17b] la mmed par gyur cig [17b]// 
bkres skom gyi sdug bsngal dang bral zhing bbde ba dang ldan pa [[17c]/ yyi dags 
rnams ni [[17c] sgra mi snyan gyi mi rnams bzhin du [17d] tshe lo stong phrag 
gcig pa/ (P om. /) dus ma yin par ’chi ba dang bral ba/ (P om. /) ma rmos (P 
smos) pa dang ma btab pa’i s  lu dang/ dpag bsam shing la sogs pa phun sum 
tshogs pa dang ldan par gyur cig//  

 
*loke vara  [18c] 

[18d]  [18a]
 [18a]  

’jig rten dbang phyug gi [[18c] phyag las ’bab pa [18c] bbdud rtsi’i rgyun [18d]/ 
(P om. /) snying rje’i rgyu mthun brgya phrag du mas kkhrus byas pas ttshim 
par gyur cig [18a]// yyi dags rnams bbsil bar gyur cig [18a]// 

 
*manu ya-nik ya  [19a]

 [19c]  [19d]
 [[19d]  [19c]  

mi’i ris la ’ang llong ba rnams kyis ggzugs mthong ba [[19a] dang/ ’’on pa rnams 
kyis ssgra thos pa [[19b] dang/ ssbrum ma rnams [[19c] sangs rgyas kyi yum 
bzhin du [[19d] nna tsha med par [[19d] bbtsa’ bar shog [[19c]// 
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 [20a] 

 [20d]  
mi rnams kyis kyang ggos [[20a] la sogs pa bde ba yang mi phan pa mi rung 

bas gang gang ’dod pa’i phan pa thams cad tthob par gyur cig [20d]// 
 

 [21a]
[21b]

 [21c]
 [21d]  

rgyal po dang chom (P chum) rkun la sogs pas ’jigs pas ’’jigs pa rnams ’jigs 
pa med pa [21a] dang/ pha ma dang bu la sogs pa’i sdug bsngal gyis ggdung ba 
rnams yyid bde (D bda) bbar ’gyur ba [[21b] dang/ phyi nang gi gnod pas yyid (D 
yi) cchad pa rnams kyang yid sos pa [[21c] de bas bbrtan (P bstan) ppa’i bde ba 
dang ldan par gyur cig [21d]// 

 
 [22a]  

[22b]  [22c]  [22d] 
 [22c]  

tshad pa’i nad la sogs pa las grol bas (P nas) nnad med pa [22a] dang/ bbcings 
pa sna tshogs pa las ggrol ba [[22b] dang/ phyi nang gi stobs thob pas sstobs dang  
ldan pa [[22c] dang/ pphan tshun [[22d] (P 341a) du sdang (D sdong) ba dang 
bral zhing bbrtan par gyur cig [22c]// 

 
 [23b]  

’gron po [[23b] la sogs pa go sla’o// 
 

 [24a] *kola  [[24c]  
gru chen [[24a] ni gzings la sogs pa’o// nngogs [[24c] ni rgya mtsho la sogs pa’o// 
 

 [[25a] 
 

mya ngan [[25a] ni lam bgrod par dka’ ba’o// llam gol [[25a] ni log pa’o// 
 

 [26a]  [26a]  [26a]
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71シャーンティデーヴァの＜廻向＞論―新旧『入菩薩行論』最終章を中心として―（7）

 [26c]  [26c]  [26c] 
 [26d]  
(D 284a) ggnyid ddu song ba [[26a] dang/ chang la sogs pas mmyos [26a] pa dang/ 

rab tu mmyos pa [[26a] ni g-yeng ba che ba la/ (P om. /) rngon (P sngon) pa dang/ 
nags dang/ dgras bgrod par dka’ ba las mmgon med pa [[26c] dang/ bbyis pa [[26c] 
dang/ rrgan po rrnams la [[26c] lha yyis bbsrung bar shog [26d]//  

 
 [27a]  [27b] *gu a

*avipratis rin *saumanasya *mah sukha
*nir ta kat *dh ti *vi e ag mit

*dharm bhisamaya *anuttarasvapar rtha
*k ipr bhijñat *adhimuktyanu a sa

[27b] *prajñ sa v titattv rtha
*sasarvasatt rthagocara

*parijñ tv

 [27b] 
*vipak a

*am ta
 [27b] *jagat

 [27b] 
*kaccha

 
* la

*p pa  
mi khom pa [[27a] ni sngar bshad do// ddad pa [[27b] ni mos pa ste/ 
bsod nams dang ni ’gyod pa med// (P /) yid bde ba dang bde ba che// nyam 

nga med cing brtan pa dang// khyad par du ni ’gro ba dang// chos rnams 
mngon par rtogs pa dang// bla na med pa rang gzhan don// myur du mngon 
par shes pa dag// lhag par mos pa’i phan yon no// sshes rab kun rdzob de nyid 
don// sems can kun don spyod yul can// sa la ’jug par byed pa dang// sangs 
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rgyas chos rdzogs byed pa dang// sangs rgyas bya ba byed pa’i phyir// bya ba 
dag la ma ’khrul ba// ji lta bar ni yongs shes nas// ting ’dzin la gnas grol byed 
pa// don dam gsal bar byed pa dang// chos kyi bdag med rtogs pa dang// shes 
bya’i sgrib pa dag pa’i thabs// rtog pa med cing the tshom bral// sa bon las 
byung ssnying rje ni// rang gi sa bon las byung ba’i// mi mthun phyogs kyis (P 
kyi) ma bcom na// shin tu sems kyi bdag nyid ’gyur// de bas rang gzhan sdug 
bsngal me// ’joms par (P 341b) byed pa bdud rtsi che// ssnying rje goms pa 
byang chub kyi// rgyu yin pa ni nges pa’o// ’gro ba lo tog phun tshogs kyi// thog 
mar sa bon de med na// blo ldan rab tu mi ’jug la// byang chub sems ni ring  
ba’o// ’gro ba bdag med shes nas su// mi brtan sdug bsngal gsum gyis gzir// 
chos la dmigs pa’i ssnying rje ni// rab tu ’phel ’gyur chu bzhin no// skad cig re 
re snying rje’i chu// ’debs pa med na nges par ni// bsod nams tshogs ni mi 
rdzogs shing// byang chub dman par ltung bar ’gyur// tha mar mi dmigs yun 
rings su// long bya lo thog smin pa bzhin// ’gro ba nam mkha’ bzhin mthong 
kyang// sngar rtogs shugs kyis ’jug par ’gyur//  

de dag dang ldan pa ggzugs dang ba ’’dren (D 284b) ppa dang (P //) tshul 
khrims pphun sum thogs pa [27c] dang/ (P //) rrtag tu tshe rabs ddran ppas [[27d] 
sdig (D sdag) la ’dzem pa’o//  

 
 [28b] 

 
nam mkha’ kho na mmdzod [28b] gang gi yin pa de ni de bshin no// ’dod pa 

bzhin du nam mkha’ las blangs shing (P shing//) sbyin pa gtang bas so// 
 

 [[29a]  
sems can [[29a] la sogs pa go sla’o// 
 

 [30a] 

 [30c] 
 [30d]  

bud med [[30a] ’tshang mi rgya bas de ltar bshad de/ bud med skye la smod 
pa gang// chags pa chung la tshul khrims bzang// rtag tu skyes par skye 
bar ’dod// bud med de ni skyes bur ’gyur// mma rabs [[30c] ni rigs la sogs pa la’o// 
nga rgyal [30d] ni nyon mongs pa la sogs pa yin pas so// 
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73シャーンティデーヴァの＜廻向＞論―新旧『入菩薩行論』最終章を中心として―（7）

 [31a] 31 34 4  
(P 342a) bbdag gi [[31a] la sogs pa tshigs bcad bzhi go sla’o// 
 

 [[35a]  
gyo mo (P mog) [[35a] ni rdza’i bum pa chag (P chags) pa’i dum bu rnams 

so// 
 

*dh rmika [36a] 
*adhi h na  

[37c]  
 
chos bzhin byed pa la ’jug pa’i rgyu yin pas ’’khor ba [[36a] la sogs pa go sla’o// 

sems can yongs su smin par bya ba’i phyir sangs rgyas gyi byin rlabs kyis bya 
la sogs pa las cchos [[37c] ston par ’byung ngo// 
 
   [[38a] 38 42 5  

de dag [[38a] la sogs pa tshigs bcad lnga go sla’o// 
 

[[43c] *dhy na  [[44d] 
*mok apura  

las su  rung ba [[43c] ni bsam gtan nus pa’o// rrab tu byung ba [[44d] ni thar 
pa’i grong khyer du ’jug pa’i phyir khyim nas byung ba’o// 

 
 [45a] 45 50 6

 
ttshul khrims ’chal pa [[45a] la sogs pa tshigs bcad drug go sla’o// 
 

[51c] 

 [51d] 
 

sa rab dga’ ba thob bar (D par) ddu [51c]// P om. // zhes gsungs pas gzhung ’di 
ni dang po nyid du mdzad par nges/ ston pa’i dus su yang gzhung ma rdzogs 
par nam mkha’ la gshegs pa’i phyir ro// ’’jam pa’i dbyangs [[51d] dang mjal 
(P ’jal) bas dus de nyid du sa dang po thob pa’o//  
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 [52a] 52 57
6  [57d] * gama *yukti

*durgati
*bhava * sana *tr a

* stra
 

bbdag ni kha zas gyi (D kyi)  nas kyang [[52a] la sogs pa tshigs bcad drug go 
sla’o// bbstan pa [[57d] ni lung dang rtogs pa gnyis te/ nyon mongs dgra rnams 
ma lus ’chos pa dang// ngan ’gro srid las skyob pa gang yin pa// ’chos skyob 
yon tan ldan phyir bstan bcos te// gnyis po ’di dag gzhan gyi lugs la med// ces 
gsungs pa’i phyir ro// 

 
[58b] 58  

ggang gi drin gyis [58b] zhes bya ba la sogs pa ni go sla’o//  
 

 
yongs su bsngo ba’i le’u’i dgongs pa’i ’grel pa khyad par gsal byed ces bya 

ba bcu pa rdzogs so//   // 
 

 

10

 
 (1)(2) 

 (3)-1,-2 
 (1) 17

(2) loka 7  
(1) (2) 

 
(3)-1

Varendra
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(3)-2

 
 
(1) 

1
5) * tmad na 5)

*vidhi * ik *bhoga
* ubha * tmabh va *d na

* la 2 ~ 5 6) *k nti 6
*v rya 7

*dhy na 8 *prajñ 9
*pari man 10 *bodhi

 
dam chos dri med ’o ma’i rgya mtsho bsrubs pa’i snying por gyur pa bdag 

med gnyis// rang (D 285a) gis (P gi) shes nas (P 342b) skye bo sdug bsngal 
gyur pa rnams la byang sems phan yon gtam// bla med yan lag bdun dang 
bdag nyid ’bul ba dang ni dkon mchog gsum mchod pas (P pa)// byang chub 
sems bkyed gnyis kyi cho ga bslab bya dang bcas ’dir ni gsungs pa yin// longs 
spyod dus gsum dge ba bdag nyid ’bul ba tshul khrims rnyog 1-med bzod-1 (1 
P pa med) pa gsum// brtson ’grus mi mthun phyogs bral stobs kun dang ldan 
bsam gtan snying rje ye shes ldan// shes rab gang zag chos kyi bdag med yul 
can gang yin de bsngo (P sngon) byang chub tu// gzhan yang gang dag nyan 
thos lam nas dbu mar ’jug par ’byung mdzad (D mdza’) ’di yin no// 

 
(2) 

 
rigs pa ngo mtshar ba la mkhas// dam pa’i gzhal bya rgya mtsho che// drang 

pos phra bar ’dren pa po// zhi lha’i zhabs la phyag ’tshal lo// rgyal ba mtha’ yas 
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mnyes mdzad cing// shes rab snying rje yun rings sbyangs// zhi ba’i 1-lhas 
mdzad-1 (1 P lha yi) gzhung gi ’grel// brtsams dges ’gro rnams rgyal bar shog// 

 
(3)-1 

*Bodhisattvacary vat ra-t tparyapañjik  
vi e adyotan  nama *vidy kara Varendra 7) 

*da abh m vara *bha raka
Mañjugho a pañcavidy

Kaliyuga

*pi ap tika kya r bhadra 
1127-1225/ 1145-1243? 8) 

* abda *pram a
*tattva

Jagaddara r -
Vibh ticandra  

slob dpon ’phags pa dpal zhi ba’i lha’i zhabs kyis (P kyi) mdzad pa byang 
chub sems dpa’i spyod pa la ’jug pa’i dgongs pa ’grel pa khyad par gsal byed 
ces bya ba rig pa’i ’byung gnas dbus ’gyur 1-’chang gi-1 (1 P gyi) shar phyogs 1-

bha-ren- drar-1 (1 P pa-rendrar) rgyal rigs las ’khrungs shing/ sa bcu’i dbang 
phyug rje btsun ’jam pa’i dbyangs kyis rjes su bzung ba/ rig pa’i gnas rnam pa 
lnga la mkhas shing tshul khrims dri ma med pa’i rgyan gyis spras pa/ rim 
pa gnyis kyi don la rgyud legs par sbyangs pas lam gyi rtogs pa gong nas gong 
du cher ’phel ba/ rtsod pa’i dus kyi (P 343a) thams cad mkhyen pa gnyis par 
grags pa (P pa/) ma ’ongs pa’i sangs rgyas kha che’i pa i-ta chen po bsod 
snyoms pa kya- r -bhadra la sogs pa pa  grub du ma’i legs bshad kyis/ thugs 
kyi bum pa legs par bltams pas phyogs phyi nang gi theg pa ma lus pa la 
mnga’ brnyes shing/ sgra dang tshad ma’i mig gis shes bya’i de nyid gzigs pa/ 
rgya gar shar phyogs ja-ga-ta-la vi-ha-ra’i pa i-ta chen po r -vi(P mi)-bh -
ti-candras mdzad pa rdzogs so//   // 

 
(3)-2 
    9) 
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pa i-ta chen po de nyid kyis ru lag gtsang stod ’bring mtshams (P ’tshams) 

kyi sa’i cha dpal rgya rtags kyi gtsug lag khang du rang ’gyur du mdzad pa’o 
1-//   //-1 (1 P //   //gzhan la ’ang phan pa’i chos so//   //      ma g -la //  //)  

      
 

 

 
10

t tparyapañjik
1 27 (1)

(3)
 

2 1
3

BSA-3

1059-1109
100 12 13

10)

 
2

10
58 16

16

 

15 
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16 

 
myantu vedan s t vr  n rak  bhay ni ca/ 

durgatibhyo vimucyant  sarvadurgativ sina // 
 
17 

 
 

16
(5)(6) 11) 10

3 *Kaly adeva
Bodhisattvacary vat ra-sa sk ra D No. 3874 P No. 5275,

r kum ra & dGe ba’i blo gros Vairocanarak ita
Bodhisattvacary vat ra-pañjik D No. 3875B, P No. 5277. 

16 12 13
*Kaly adeva

Vairocanarak ita
T260, 261 16

T264
12)  

 
3

Bodhicary vat ra-t tparyapañjik  vi e adyotan  
nama D No. 3875B, P No. 5277. Vibh ticandra

(5)(6) 3 Vikrama la

rgya 
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rtags
*Kaly adeva 10 11 Vairocanarak ita 11 100

12 13
16

1059-1109 BSA-3

13)

9 10 14)

10
t tparyapañjik

                                         

1) 
(1) 40, 2017, pp. 57-69;

(2) 41, 2018, 
pp. 57-71;

(3) 42, 2019, pp. 63-83; 
(4)

43, 2020, pp. 51-64;  
(5) 44, 2021, pp. 37-60; 

(6)
45, 2022, pp. 33-59.  (1)  

2) Vibh ticandra (3) D. Seyfort Ruegg, The 
Literature of the Madhyamaka School of Philosophy in India, A History of Indian 
Literature, vol. VII-1, Wiesbaden: Otto Harrassowitz, 1981, pp. 84, 117; C. Stearns,   
"The Life and Tibetan Legacy of the Indian Mah pa ita Vibh ticandra," Journal of the 
International Association of Buddhist Studies 19-1, 1996, pp. 127-171  

3)  (1) p. 58 / 10

D La 297a4-5
1 2 5

2 6 21 2 22 5
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2 3
10 9

 
4) patatu kamalav ir gandhap n yami r c cham iti narakavahni  d yat  n ayant / (k. 12ab) 

cham(= am) iti Vibh ticandra

chil chil  
5) bla med yang lag bdun, *sapt nuttar g ni 2 66

3 5 mchod pa, *p j phyag 
[’tshal], pra ma gsum la skyabs su ’gro ba, 
*tri ara agamana sdig pa bshags pa, *p pade an rjes su yi rang 
ba, *anumoda chos bstan pa’i phyir gsol ba, *dharmade ane y can

mya ngan las mi ’da’ bar gsol ba, 
*a[pari]nirv e y can (Vibh ticandra D a 211a4-7 ) 

6) bodhipra idhicitta bodhiprasth na

1 15 10, 
1973, pp. 70-98 (esp.70-75)  

7) Stearns, op. cit., p. 128, n. 4  
8) Seyfort Ruegg, op. cit., p. 117, n. 381; Stearns, op. cit., p. 129, n. 6  
9) pp. 824-

837  
10) ( )

87 1994.1 pp. 136-147 (esp. 139-143); A. Saito, "Bu ston on the sPyod 

'jug (Bodhisattvacary vat ra)", Transmission of the Tibetan Canon (Proceedings of the 7th Seminar 

of the International Association for Tibetan Studies, Graz, 1995, vol. ), Österreichische Akademie 

der Wissenschaften, Philosophisch-Historische Klasse, Denkshriften, 257.Band, Wien, 1997.4, pp. 

79-85  

11) (5), pp. 42-43; (6), pp. 35-36, 59 (n. 8)  
12) 40

III , 1990, 

pp. 255-259  

13) A. Pezzali, ntideva, mystique bouddhiste des VIIe et VIIIe siècles, Firenze: Vallechi Editore, 1968; 
J. W. de Jong, "La légende de ntideva", Indo-Iranian Journal 16-3, 1975, pp. 161-182  

14) 14-2, 1966, pp. 190-
194  
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Bodhisattvacary vat ra BSA
10 58

BSA-3
 (1059-1109) 

D CPNG 4

(6) 45, 2022, pp. 41-58

 

BSA-3

 
 

1 
 

bdag gis bbyang chub sspyod pa lla// 
’jug pa rnam par brtsams pa yi// 
dge ba ggang ddes ’’gro ba kun// 
byang chub spyod la ’jug par shog// 
bodhicary vat ra  me yad vicintayata  ubham/  
tena sarve jan  santu bodhicary vibh a //  

 
2 

 
phyogs rnams kun na llus dang ssems// 
sdug bsngal nad pa ji snyed pa// 
de dag bdag gi bsod nams kyis// 
bde dga’ rgya mtsho thob par shog// 
sarv su dik u y vanta  k yacittavyath tur / 
te pr pnuvantu matpu yai  sukhapr modyas gar n// 
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3 

 
de dag 1-’khor ba ji srid du// 
nam yang bde las-1 nyams ma gyur// 
’gro bas 2-byang chub sems dpa’-2 yi// 
bde ba rgyun mi ’chad thob shog// 
(1 =DC; PNG sangs rgyas bde thob kyi// bar du bde ba, = BSA 1, 
(1) 40, 2017, p. 60 .  2 =DC; PNG bla na med 
pa) 
sa s ra  sukhajy nir m  bh t te m kad cana/ 

bodhisattvasukha  pr ptu  bhavatv avirata  jagat//  
 

4 
 

’jig rten khams na ddmyal ba dag// 
gang dag ji snyed yod pa rnams// 
de dag tu ni lus can rnams// 
bde can bde bas dga’ bar shog//  
y vanto n rak  kecid vidyante lokadh tu u/ 
sukh vat sukh modair modant  te u dehina // 

 
5 

 
1-grang bas-1 nyam2 thag dro thob shog// 
byang chub sems dpa’i ssprin chen las// 
byung ba’i chu bo mtha’ yas kyis// 
tsha bas nyam3 thag bsil bar shog// 
(1 =DCPG; N grangs pas.  2 =DC; PNG nyams.  3 =DC; PNG nyams) 

t rt  pr pnuvant am u rt  santu tal / 
bodhisattvamah meghasa bhavair jalas garai //  

 
6 

 
ral gri lo ma’i nags tshal yang// 
de la 1-dga’ tshal sdu gur-1 shog// 
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sshal ma li2 yyi sdong po yang// 
dpag bsam shing du ’khrungs par shog// 
(1 =PNG; DC candana nags stug.  2 =PNG; DC ri) 
asipatravana  te  sy n nandanavanadyuti / 
k a lmaliv k  ca j yant  kalpap dap // 

 
7 

 
mthing1 ril ngur pa dag dang ngang pa dang// 
bzhad2 sogs sskad snyan ’byin pas mdzes gyur cig// 
padma dri bsung che lldan mtsho dag gis// 
dmyal ba’i sa phyogs dag ni nyams dgar shog// 
(1 =PNG; DC ’thing.  2 =DC; PNG gzhad) 
k dambak ra avacakrav kaha s dikol halaramya obhai / 
sarobhir udd masarojagandhair bhavantu h dy  narakaprade // 

 
8 

 
sol phung de yang1 rin chen phung por gyur// 
sa bsregs2 shel gyi sa gzhi 3-bstar bar-3 shog// 
bsdus ’joms ri bo rnams kyang mchod pa yi// 
gzhal med khang gyur bde gshegs gang bar shog// 
(1 =PNG; DC dag.  2 =CPNG; D bsrigs.  3 =DC; PNG bstan par) 
so ’ g r ir ma ir ir astu tapt  ca bh  sph ikaku ima  sy t/ 
bhavantu sa ghatamah dhar  ca p j vim n  sugataprap r // 

 
9 

 
mdag ma  rdo bsregs mmtshon gyi char pa dag// 
deng nas bzung1 ste mme tog char par gyur// 
phan tshun mtshon gyis ’debs2 pa de yang ni// 
deng nas rrtse phyir mme tog ’phen par shog// 
(1 =DC; PNG gzung.  2 =DCPG; N ’dabs) 
a g rataptopala astrav ir adya prabh ty astu ca pu pav i / 
tac chastrayuddha  ca paraspare a kr rtham ady stu ca pu payuddham// 
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10 

 
chu bo rab med me dang1 ’dra nnang bying ba dag// 
sha kun zhig gyur rus gong mme tog 2-kun-da’i-2 mdog// 
bdag gi dge ba’i stobs kyis lha yi lus thob nas// 
lha mo rnams dang lhan cig dal gyis ’’bab gnas shog// 
(1 =PNG; DC dong.  2 =PNG: D kunda’i, C ku-nda’i) 
patitasakalam s  kundavar sthideh  
dahanasamajal y  vaitara y  nimagn / 
mama ku alabalena pr ptadivy tmabh v  
saha suravanit bhi  santu mand kin sth // 

 
11 

 
ci phyir ’’dir ni ggshin rje’i mi dang khra dang bya rgod mi bzad rrnams 
skrag bbyed// 
kun nas mmun bsal bbde dga’ bskyed pa’i mthu bbzang ’’di ko su yi mthu 
snyam ste// 
gyen du bltas nna nnam mkha’i dkyil na pphyag na rdo rje ’bar ba bzhugs 
mthong nnas// 
rab tu dga’ ba’i shugs kyis sdig dang bral nas dde dang1 llhan chig 2-’gro  
bar-2  shog// 
(1 =DC; PNG dag.  2 =DC; PNG ’grogs par) 
trast  pa yantv akasm d iha yamapuru  k kag dhr  ca ghor  
dhv nta  dhvasta  samant t sukharatijanan  kasya saumy  prabheyam/ 
ity rdhva  prek am n  gaganatalagata  vajrap i  jvalanta  
d v  pr modyaveg d vyapagatadurit  y ntu tenaiva s rdham// 

 
12 
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mme tog char pa spos 1-chu dang ’dres ’’babs-1 ppa yis// 
dmyal ba’i me mmdag chil chil gsod pa2 mmthong gyur nas// 
glo bur bbde bas tshim pa ’’di ci bsam3 pa dang// 
sems ddmyal rnams kyis phyag na padma mmthong bar shog// 
(1 =DC; PNG chu ’dres pa bab.  2 =PNG; DC par.  3 =DC; PNG bsams) 
patatu kamalav ir gandhap n yami r c 
cham iti narakavahni  d yat  n ayant / 
kim idam iti sukhen hl dit n m akasm d 
bhavatu kamalap er dar ana  n rak m// 

 
13 

 
grogs dag ’’jigs pa bor1 la rrings par ttshur shog ’u bu’i thad du ni// 
gang gi mthu yis sdug bsngal 2-thams cad bral zhing-2 ddga’ ba’i shugs3 
phyin la// 
’gro ba 4-kun skyob bbyang chub sems dang ’od dang-4 bbrtse ba skyes gyur 
pa// 
gzhon nu zur phud can ’bar ’jigs pa med par byed pa ci zhig phyin// 
(1 =DC; PNG ’or.  2 =PNG; DC kun bral.  3 =DC; PNG dbugs.  4 =PNG; 
DC kun nas yongs skyob byang chub sems dang) 

y t y ta ghra  bhayam apanayata bhr taro j vit  sma  
sa pr pto ’sm kam e a jvaladabhayakara  ko ’pi c r kum ra / 
sarva  yasy nubh v d vyasanam apagata  pr tiveg  prav tt  
j ta  sa bodhicitta  sakalajanaparitr am t  day  ca// 

 
14 

 
khyod kyi llha brgya’i cod pan dag gis zhabs kyi padma la mchod cing// 
thugs 1-rjes brlan-1 sspyan2 ddbu la me tog du ma’i tshogs kyi3 char ’bab pa// 
khang brtsegs4 yyid ’ong llha mo stong phrag bbstod ddbyangs ssgrogs 
ldan5 ’’di ltos zhes// 
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’’jam dbyangs de ’dra mmthong nas dda ni sems ddmyal ca6 co ’don par shog// 
(1 =PNG; DC rje’i rlan.  2 =DC; PNG can.  3 =PNG; DC kyis.  4 =DC; 
PNG rtsegs.  5 =DC; PNG pa.  6 =DC; PNG ku) 
pa yantv ena  bhavanta  sura atamuku air arcyam n ghripadma   
k ru y d rdrad i  irasi nipatit nekapu paughav im/ 
k g rair manojñai  stutimukharasurastr sahasropag tair 
d vettha  mañjugho a  bhavatu kalakala  s prata  n rak n m// 

 
15 

 
de ltar bdag gi dge rtsas kun tu1 bzang la sogs// 
byang chub sems dpa’ ssgrib pa med sprin bbde ba dang// 
bsil zhing ddri zhim 2-ngad ldang-2 char pa ’’bebs mthong nas// 
sems can ddmyal ba de dag  mngon par dgar3 ggyur cig// 
(1 =PNG; DC du.  2 =PNG; DC dang ldan.  3 =PNG; DC dga’) 
iti matku alai  samantabhadrapramukh n v tabodhisattvamegh n/ 
sukha tasugandhav tav n abhinandantu vilokya n rak s te// 

 
16 

 
myantu vedan s t vr  n rak  bhay ni ca/ 

durgatibhyo vimucyant  sarvadurgativ sina // 
 
17 

 
     ddud ’gro rnams ni gcig la gcig// 
     za ba’i ’’jigs dang bbral bar shog// 
     ssgra mi snyan pa’i mi bzhin du// 
     yyi dags rnams nni bbde bar gyur1// 
     (1 =DC; PNG ’gyur) 

anyonyabhak a abhaya  tira c m apagacchatu/ 
bhavantu sukhina  pret  yathottarakurau nar // 

 
18 
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     ’’phags pa spyan ras gzigs dbang gi// 
     pphyag nas ’bab pa’i ’’o rgyun gyis// 
     yyi dags rnams ni ttshim byas shing// 
     kkhrus byas rtag tu bbsil bar shog// 

sa tarpyant  pret  sn pyant  tal  bhavantu sad / 
ry valokite varakaragalitak radh r bhi // 

 
19 

 
     llong ba rnams kyis gzugs1 mmthong zhing// 
     ’’on pas rtag tu ssgra thos shog// 
     lha mo sgyu ’phrul 2-bzhin du ni-2// 
     ssbrum ma’ang ggnod med bbtsa’ bar shog// 
     (1 =PNG; DC mig.  2 =PNG; DC ji bzhin du) 

andh  pa yantu r p i vantu badhir  sad / 
garbhi ya  ca pras yant  m y dev va nirvyath // 

 
20 

 
     gcer bu rnams kyis ggos dag dang// 
     bkres pa rnams kyis zas dang ni// 
     skom pa rnams kyis chu dag dang// 
     btung ba zhim po tthob par shog// 

vastrabhojanap n ya  srakcandanavibh a am/ 
mano’bhilasita  sarva  labhant  hitasa hitam// 

 (2) 41, 2018, p. 67, n. 6  
 
21 

 

       bkren1 pa rnams kyis nor thob shog// 
     mya ngan nyam thag dga’ thob shog// 
     yid chad rnams kyang yid sos shing// 
     brtan pa phun sum tshogs par shog// 
     (1 =DC; PNG bkres. (2) 41, 2018, p. 59 ) 

bh t  ca nirbhay  santu ok rt  pr til bhina / 
udvign  ca nirudveg  dh timanto bhavantu ca// 
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21’

 
     sems can nad pa ji snyed pa// 
     myur du nad las thar gyur cig// 
     ’gro ba’i nad ni ma lus pa// 
     rtag tu ’byung ba med par shog// 
     (2) 41, 2018, pp. 59-60  
  
22 

 
     1-skrag pa rnams ni ’’jigs med  shog//-1 
     bbcings pa rnams ni ggrol bar gyur2// 
     mthu med rnams ni mmthu ldan zhing// 
     3-phan tshun sems ni-3 mnyen gyur cig// 
     (1 =21a: bh t  ca nirbhay  santu. Cf.  (2) 41, 

2018, pp. 59-60.  2 =PNG; DC ’gyur.  3 =PNG; DC sems ni phan tshun) 
rogya  rogi m astu mucyant  sarvabandhan t/ 

durbal  balina  santu snigdhacint  para param// 
 
23 

 
     ’’gron1 ppa dag ni thams cad la// 
     phyogs rnams thams cad bde bar shog// 
     gang gi don du ’gro byed pa// 
     de ’bad mi dgos grub gyur cig// 
     (1 =PNG; DC ’dron)  

sarv  di a  iv  santu sarve  pathivartin m/ 
yena k rye a gacchanti tad ayatnena sidhyatu// 

 
24 

 
     gru dang ggru chen zhugs pa rnams// 
     yid la bsam1 pa grub gyur te// 
     chu yi nngogs su bder phyin nas// 
     gnyen dang lhan cig dga’ bar shog// 
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     (1 =DC; PNG bsams) 
nauy nap tr 1r h  ca santu siddhamanorath / 
k eme a k lam s dya ramant  saha bandhubhi / 
(1 BCA nauy nay tr -; read nauy nap tr - = T260, 264. T261 nauy nap tra-)/ 

 
25 

 
     mmya ngan llam gol ’khyams pa rnams// 
     ’gron1 pa dag2 dang phrad gyur nas// 
     chom rkun stag sogs ’jigs med par// 
     mi ngal bde blag3 ’dong bar shog//  
     (1 =PNG; DC ’dron.  2 =DC; PNG rnams, cf. 23a.  3 =DCPG; N blags)    

k nt ronm rgap tit  labhant  s rthasa gatim/ 
a rame a ca gacchantu cauravy ghr dinirbhay // 

 
26 

 
     dgon sogs lam med nyam nga bar// 
     bbyis pa rrgan po mmgon med pa// 
     ggnyid log mmyos shing rrab myos rnams// 
     llha dag 1-bsrung ba-1 bbyed par shog// 
     (1 =PNG; DC srung bar) 

suptamattapramatt n  vy dhy ra y disa ka e/ 
an thab lav ddh n  rak  kuruvantu devat // 

 
27 

 
     mmi dal1 kun las thar pa dang// 
     ddad dang sshes rab bbrtse ldan zhing// 
     zzas dang  spyod pa phun tshogs nas// 
     rrtag tu tshe rabs dran gyur cig// 
     (1 =PN; DCG ngal) 

sarv k a avinirmukt  raddh prajñ k p nvit / 
k r c rasa pann  santu j tismar  sad // 

 
28 
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     thams cad nnam mkha’i mmdzod bzhin du// 
     longs spyod chad pa med par shog// 
     rtsod pa med cing ’tshe med par// 
     rang dbang du ni spyod par shog//  

bhavantv ak ayabhog  ca y vad gaganagañjavat/ 
nirdvandv  nirup y s  santu sv dh nav ttaya // 

 
29 

 
     ssems can gzi brjid chung ngu gang// 
     de dag gzi brjid chen por shog// 
     dka’ thub can gang gzugs ngan pa// 
     gzugs bzang phun sum tshogs gyur cig// 

alpaujasa  ca ye sattv s te bhavantu mahaujasa / 
bhavantu r pasa pann  ye vir p s tapasvina // 

 
30 

 
     ’jig rten bbud med ji snyed pa// 
     de dag skyes pa nyid gyur cig// 
     mma rabs rnams ni mtho thob cing// 
     nnga rgyal dag kyang bcom par shog// 

y  k cana striyo loke puru atva  vrajantu t / 
pr pnuvant ccat  n c  hatam n  bhavantu ca// 

 
31 

 
     bbdag gi bsod nams ’di yis ni// 
     sems can thams cad ma lus pa// 
     sdig pa thams cad spangs nas ni// 
     rtag tu dge ba byed1 par shog// 
     (1 =DC; PNG spyod) 

anena mama pu yena sarvasattv  a e ata / 
viramya sarvap pebhya  kurvantu ku ala  sad // 
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32 
 

     byang chub sems dang mi ’bral zhing// 
     byang chub spyod la gzhol ba dang// 
     sangs rgyas rnams kyis yongs gzung1 zhing// 
     bdud kyi las rnams spang bar shog// 
     (1 =DC; PNG bzung) 

bodhicitt virahit  bodhicary par ya / 
buddhai  parig h t  ca m rakarmavivarjit // 

 
33 

 
     sems can de dag thams cad ni// 
     tshe yang dpag med ring bar shog// 
     rtag tu bde bar ’tsho ’gyur zhing// 
     ’chi ba’i sgra yang 1-grag ma gyur-1// 
     (1 =DCPNG. Cf.  (2) 41, 2018, p. 64)  

apramey yu a  caiva sarvasattv  bhavantu te/ 
nitya  j vantu sukhit  m tyu abdo ’pi na yatu // 

 
34 

 
     dpag bsam shing gi skyed mos tshal// 
     sangs rgyas dang ni sangs rgyas sras// 
     chos 1-snyan sgrogs-1 pas gang ba yis// 
     phyogs rnams thams cad dga’2 bar shog// 
     (1 =DC; PNG nyan sgrog.  2 =PNG; DC gang) 

ramy  kalpadrumody nair di a  sarv  bhavantu ca/ 
buddhabuddh tmajak r  dharmadhvanimanoharai // 

 
35 

 
     thams cad du yang sa gzhi dag// 
     ggseg ma la sogs med pa dang// 
     lag mthil 1-ltar mnyam-1 vai- rya’i// 
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     rang bzhin ’jam por gnas par gyur// 
     (1 =PNG; DC mnyam pa) 

arkar divyapet  ca sam  p italopam / 
m dv  ca vai ryamay  bh mi  sarvatra ti hatu// 

 
36 

 
     ’’khor gyi dkyil ’khor yod dgur yang// 
     byang chub sems dpa’ mang po dag// 
     rang gi legs pas sa steng dag// 
     brgyan par mdzad pas bzhugs gyur cig//  

bodhisattvamah par anma al ni samantata / 
ni dantu sva obh bhir ma ayantu mah talam// 

 
37 

 
     lus can kun gyis1 bya dang ni// 
     shing dang ’od zer thams cad dang// 
     nam mkha’ las kyang cchos kyi sgra// 
     rgyun mi ’chad par thos par shog// 
     (1 =DC; PNG gyi) 

pak ibhya  sarvav k ebhyo ra mibhyo gagan d api/ 
dharmadhvanir avi r ma  r yat  sarvadehibhi // 

 
38 

 
     dde dag rtag tu sangs rgyas dang// 
     sangs rgyas sras dang phrad gyur cig// 
     mchod pa’i sprin ni mtha’ yas pas// 
     ’gro ba’i bla ma mchod par shog// 

buddhabuddhasutair nitya  labhant  te sam gamam/ 
p j meghair anantai  ca p jayantu jagadgurum// 

 
39 

 
lha yang dus su char ’bebs shing// 
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lo tog phun sum tshogs par shog// 
rgyal po chos bzhin byed gyur cig// 
’jig rten dag kyang dar bar shog//  
devo var atu k lena asyasa pattir astu ca/ 
sph to bhavatu loka  ca r j  bhavatu dh rmik // 

 
40 

 
     sman rnams mthu dang ldan pa dang// 
     gsang sngags bzlas brjod ’grub1 par shog// 
     mkha’ ’gro srin po la sogs pa// 
     snying rje’i sems dang ldan gyur cig// 
     (1 =PNG; DC grub) 

akt  bhavantu cau adhyo mantr  sidhyantu j pin m/ 
bhavantu karu vi  kin r k as daya //   

 
41 

 
     sems can ’ga’ yang sdug ma gyur// 
     1-sdig par ma gyur na ma gyur//-1 
     ’jigs dang brnyas par2 mi ’gyur zhing// 
     ’ga’ yang yid mi bde ma gyur// 
     (1 =PNG; DC om.  2 =DC; PNG pa) 

m  ka cid du khita  sattvo m  p p  m  ca rogita / 
m  h na  paribh to v  m  bh t ka cic durman // 

 
42 

 
     gtsug lag khang rnams klog pa dang// 
     kha ton1 gyis rgyas2 legs gnas shog// 
     rtag tu dge ’dun mthun pa dang// 
     dge ’dun don yang ’grub par shog// 
     (1 =PNG; DC thon.  2 =PNG; DC brgyan) 

p hasv dhy yakalil  vih r  santu susthit / 
nitya  sy t sa ghas magr  sa ghak rya  ca sidhyatu// 
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43 

 
     bslab pa ’dod pa’i dge slong dag// 
     dben pa dag kyang thob par shog// 
     g-yeng ba thams cad spangs1 nas ni// 
     sems ni llas rung sgom2 gyur cig// 
     (1 =DC; PNG spang.  2 =DC; PNG bsgom) 

vivekal bhina  santu ik k m  ca bhik ava / 
karma yacitt  dhy yantu sarvavik epavarjit // 

 
44 

 
     dge slong ma rnams rnyed ldan zhing// 
     ’thab dang gnod1 pa spang bar shog// 
     de bzhin rrab tu byung ba kun// 
     tshul khrims nyams pa med gyur cig// 
     (1 =DC; PNG rtsod) 

l bhinya  santu bhik u ya  kalah y savarjit / 
bhavantv akha a l  ca sarve pravrajit s tath // 

 
45 

 
     ttshul khrims ’chal pas yid byung nas// 
     rtag tu sdig pa zad byed shog// 
     bde ’gro dag kyang thob gyur nas// 
     der yang brtul zhugs mi nyams shog// 

du l  santu sa vign  p pak ayarat  sad / 
sugater l bhina  santu tatra c kha itavrat // 

 
46 

 
mkhas pa rnams ni bkur ba dang// 
bsod snyoms dag kyang rnyed par shog// 
rgyud ni yongs su dag pa dang// 

Y03成田山紀要46　斎藤先生横組　初校+.indd   94 2023/01/31   10:33:06



95シャーンティデーヴァの＜廻向＞論―新旧『入菩薩行論』最終章を中心として―（7）

phyogs rnams kun tu grags par shog//    
pa it  satk t  santu l bhina  pai ap tik /  
bhavantu uddhasa t n  sarvadikkhy tak rtaya // 

 
47 

 
     ngan song sdug bsngal ma1 myong zhing// 
     dka’2 ba spyad3 pa med par yang// 
     lha bas lhag pa’i lus kyis ni// 
     de dag sangs ryas myur ’grub shog// 
     (1 =DC; PNG mi.  2 =DCNG; P dga’.  3 =DPNG; C spyod) 

abhuktv p yika  du kha  vin  du karacaryay / 
divyenaikena k yena jagad buddhatvam pnuy t// 

 
48 

 
     sems can kun gyis lan mang du// 
     sangs rgyas thams cad mchod byed cing// 
     sangs rgyas bde ba bsam yas kyis// 
     rtag tu bde dang ldan gyur cig// 

p jyant  sarvasa buddh  sarvasattvair anekadh / 
acintyabauddhasaukhyena sukhina  santu bh yas // 

 
49 

  
byang chub sems dpa’ rnams kyi1 ni// 

     ’gro don thugs la dgongs ’grub shog// 
     mgon po yis ni gang dgongs pa// 
     sems can rnams la de ’byor shog// 
     (1 =PNG; DC kyis) 

sidhyantu bodhisattv n  jagadarthamanorath / 
yac cintayanti te n th s tat sattv n  sam dhyatu// 

 
50 

 
     de bzhin rang sangs rgyas rnams dang// 
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     nyan thos rnams kyang bde gyur cig// 
pratyekabuddha  sukhino bhavantu r vak s tath / 
dev suranarair nitya  p jyam n  sagauravai // 

 
51 

 
     bdag kyang ’’jam dbyangs bka’ drin gyis// 
      sa rab dga’ ba thob 1-bar du-1// 
     rtag tu tshe rabs dran pa dang// 
     rab tu byung ba thob par shog// 
     (1 =DPNG; C par tu) 

j tismaratva  pravrajy m aha  ca pr pnuy  sad / 
y vat pramudit  bh mi  mañjugho aparigrah t// 

 
52 

 
     bbdag ni kha zas gyi1 nnas kyang// 
     nyams dang ldan zhing ’tsho bar shog// 
     tshe rabs kun tu dben gnas pa2// 
     phun sum ldan pa3 thob par shog// 
     (1 =DCPN; G kyi.  2 =PNG; DC par.  3 =DC; PNG pa’ang) 

yena ten anen ha  y payeya  bal nvita / 
vivekav sas magr  pr pnuy  sarvaj ti u// 

 
53 

 
     gang tshe blta bar ’dod 1-pa ’am-1// 
     cung zad dri bar ’dod na yang// 
     mgon po ’jam dbyangs de nyid ni// 
     gegs med par yang mthong bar shog// 
     (1 =CPNG; D pa’am) 

yad  ca dra uk ma  sy  pra uk ma  ca ki cana/ 
tam eva n tha  pa yeya  mañjun tham avighnata // 

 
54 
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phyogs bcu’i1 nam mkha’i mthas gtugs pa’i// 
sems can kun don bsgrub pa’i phyir// 
ji ltar ’jam dbyangs spyod mdzad pa// 
bdag gi spyod pa’ang de ’drar shog// 
(1 =DC; PNG bcu) 
da adigvyomaparyantasarvasattv rthas dhane/ 
yath  carati mañju r  saiva cary  bhaven mama// 

 
55 

 
ji srid nam mkha’ gnas pa dang//  
’gro ba ji srid gnas gyur pa// 
de srid bdag ni gnas gyur nas1// 
’gro ba’i sdug bsngal sel bar shog//  
(1 =DC; PNG te) 
k asya sthitir y vad y vac ca jagata  sthiti / 

t van mama sthitir bh y j jagaddu kh ni nighnata // 
 
56 

 
     ’gro ba’i sdug bsngal gang ci’ang1 rung// 
     de kun bdag la smin gyur cig// 
     byang chub sems dpa’i dge ’dun gyis// 
     ’gro ba bde la spyod par shog// 
     (1 =DCPN; G ci ’ang) 

yat ki cij jagato du kha  tat sarva  mayi pacyat m/ 
bodhisattva ubhai  sarvair jagat sukhitam astu ca// 
 

57 
 

     ’gro ba’i sdug bsngal sman gcig pu1// 
     bde ba thams cad ’byung ba’i gnas// 
     bbstan pa rnyed dang bkur sti dang// 
     bcas te yun ring gnas gyur cig// 
     (1 =DPNG; C bu.) 

jagaddu khaikabhai ajya  sarvasa patsukh karam/  
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l bhasatk rasahita  cira  ti hatu sanam// 
 
58 

 
     ggang gi drin gyis dge blo ’byung// 
     ’jam pa’i dbyangs la phyag ’tshal lo// 
     gang gi drin gyis bdag dar ba// 
     dge ba’i bshes la’ang1 bdag phyag ’tshal// 
     (1 =DCPN; G la ’ang) 

mañjugho a  namasy mi yatpras d n mati  ubh / 
kaly amitra  vande ’ha  yatpras d c ca vardhate// 

 
 
 
 
 

 
 (6)  

 
 

6  
 1            bodhicary vat ra               bodhicary vat ra  
 9            adyaprabh ty                    adya prabh ty 
12            patatu kamalav ir               patatu kamalav ir 
14            arcyam n hripadma            arcyam n ghripadma  
15            rtses                          rtsas 
35            arkar divy pet                  arkar divyapet  
 
 

 
 (6)  

 6               
11                
16              
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